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See the notice on TED website

69221-2026 - Javni razpis
Francija – Toplotni izmenjalniki – Accord Cadre de Fourniture des skids de sous stations et 
équipements connexes pour le réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, à Bayonne
OJ S 21/2026 30/01/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: DALKIA (31)
E-naslov: honorine.dupire@dalkia.fr
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje
Dejavnost naročnika: Proizvodnja, prenos ali distribucija plina in toplote

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Accord Cadre de Fourniture des skids de sous stations et équipements connexes pour 
le réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, à Bayonne
Opis: Dalkia est attributaire de la création et l'exploitation de la chaufferie et du réseau de 
chaleur urbain sur les communes de Bayonne et Saint Pierre d'Irube. Ces travaux 
comprennent la réalisation d'une chaufferie, d'un réseau de chaleur et de ses sous stations. 
Le présent appel à candidature concerne spécifiquement les sous stations. La mission qui 
sera confiée au prestataire aura pour objet la fourniture des skids qui seront raccordées au 
réseau de chaleur. La prestation comprendra la fourniture, réalisation et livraison des skids, 
qui comprendront les équipements clés, dont notamment les échangeurs, armoires 
électriques, compteurs de chaleur, vannes deux voies de modulation de débit primaire, 
thermomètres, filtre, sondes de températures, vannes, etc. Le nombre prévisonnel de sous 
stations à raccorder est de 25; Il pourra être amené à être modifié à la hausse ou à la baisse 
en fonction des abonnés réellement raccordés au réseau de chaleur. Le marché est un 
marché dit « composite » en ce sens qu'il comprend - une partie des prestations rémunérées 
par application d'un prix global et forfaitaire fixé dans la DPGF - une partie exécutée selon la 
technique d'achat de l'accord-cadre pour lequel les prestations seront rémunérées par 
application aux quantités réellement exécutées des prix unitaires pour les skids et sous 
stations pour lesquels les caractéristiques ne sont pas encore définitivement déterminés Ces 
prix seront fixés dans un Bordereau des Prix Unitaires (BPU). La partie forfaitaire pourra faire 
l'objet de une ou plusieurs tranches qui seront définis dans le DCE phase offre.
Identifikator postopka: efb2b4d6-8b23-40ed-8c44-a6002004d109
Notranji identifikator: DN-HD-003526
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 42511100 Toplotni izmenjalniki

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/69221-2026
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Dodatna klasifikacija (cpv): 31600000 Električna oprema in aparati, 42130000 Pipe, zasuni, 
ventili in podobne naprave, 38551000 Energetski števci

2.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: BAYONNE
Poštna številka: 64000
Podregija države (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)
Država: Francija

2.1.4.  Splošne informacije
Ta postopek se bo ponovno začel.
Dodatne informacije: Procédure avec négociation passée en application des articles R21243 à 
R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier 
de Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des capacités 
suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des dossiers de candidature.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/25/EU
Base juridique : Directive 2014/25/EU / Code de la commande publique -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: 
Stečaj: 
Korupcija: 
Dogovor z upniki: 
Sodelovanje v hudodelski združbi: 
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: 
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: 
Pranje denarja ali financiranje terorizma: 
Goljufije: 
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: 
Plačilna nesposobnost: 
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: 
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: 
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: 
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: 
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: 
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: 
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Accord Cadre de Fourniture des skids de sous stations et équipements connexes pour 
le réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, à Bayonne
Opis: Dalkia est attributaire de la création et l'exploitation de la chaufferie et du réseau de 
chaleur urbain sur les communes de Bayonne et Saint Pierre d'Irube. Ces travaux 
comprennent la réalisation d'une chaufferie, d'un réseau de chaleur et de ses sous stations. 
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Le présent appel à candidature concerne spécifiquement les sous stations. La mission qui 
sera confiée au prestataire aura pour objet la fourniture des skids qui seront raccordées au 
réseau de chaleur. La prestation comprendra la fourniture, réalisation et livraison des skids, 
qui comprendront les équipements clés, dont notamment les échangeurs, armoires 
électriques, compteurs de chaleur, vannes deux voies de modulation de débit primaire, 
thermomètres, filtre, sondes de températures, vannes, etc. Le nombre prévisonnel de sous 
stations à raccorder est de 25; Il pourra être amené à être modifié à la hausse ou à la baisse 
en fonction des abonnés réellement raccordés au réseau de chaleur. A titre indicatif la date de 
démarrage des études est prévue en mai 2026 et de travaux en juillet 2026.
Notranji identifikator: DN-HD-003326

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 42511100 Toplotni izmenjalniki
Dodatna klasifikacija (cpv): 31600000 Električna oprema in aparati, 42130000 Pipe, zasuni, 
ventili in podobne naprave, 38551000 Energetski števci

5.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: BAYONNE
Poštna številka: 64000
Podregija države (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)
Država: Francija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 24 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 2

5.1.5.  Vrednost
Najvišja vrednost okvirnega sporazuma: 400 000,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Projekt javnega naročanja se v celoti ali delno financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
Dodatne informacije: Le marché est un marché dit « composite » en ce sens qu'il comprend - 
une partie des prestations rémunérées par application d'un prix global et forfaitaire fixé dans la 
DPGF - une partie exécutée selon la technique d'achat de l'accord-cadre pour lequel les 
prestations seront rémunérées par application aux quantités réellement exécutées des prix 
unitaires fixés dans le Bordereau des Prix Unitaires (BPU). La valeur maximale de l'accord 
cadre indiqué dans le présent AAPC comprend à la fois la partie forfaitaire et la partie à bons 
de commande. Ce n'est pas une estimation ni un budget pour la partie forfaitaire. La partie 
forfaitaire pourra être décomposée en tranche ferme et en tranches optionnelles La durée est 
de 2 ans reconductibles 2 fois soit six ans

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa candidature : 
1) FORMULAIRE DC1 incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans aucun des cas 
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d'interdiction de soumissionner, ou équivalent ; 2) FORMULAIRE DC2 ou équivalent ; 3) 
numéro SIREN ou KBIS ; 4) REDRESSEMENT JUDICIAIRE : copie du/des jugements 
prononcés le cas échéant ; 5) GROUPEMENT ET SOUS-TRAITANCE : cf. art. 5.1.12
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Povprečni letni promet
Opis merila za izbor: Pour l'évaluation de ce critère, le candidat fournit : 1/ le chiffre d'affaires 
global et le chiffre d'affaires du domaine d'activité objet du marché, portant sur les trois (3) 
derniers exercices disponibles. Il est précisé que le critère sera apprécié dans le respect des 
dispositions de l’article 3 de l’ordonnance n° 2020-738 du 17 juin 2020 2/ les bilans ou extraits 
de bilan des candidats concernant les trois (3) dernières années
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Pour l'évaluation de ce critère, le candidat transmet: : Pour l'évaluation 
de ce critère, le candidat transmet: - attestation de responsabilité civile avec indication des 
montants garantis répondant au besoin de l'objet du marché.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: Pour l'évaluation de ce critères, le candidat transmet : 1/ une déclaration 
indiquant les effectifs moyens et l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des 
trois dernières années ; 2/ une description de l'outillage, du matériel et de l'équipement 
technique dont le candidat disposera pour la réalisation du marché public
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: Pour l'évaluation de ce critère, le candidat fournit : Présentation d'une 
liste des principales références d’installations similaires effectuées au cours des trois 
dernières années dans le domaine objet du marché et notamment la livraison de skid de 
chaleur montés pour des réseaux de chaleur et leurs équipements. Les attestations devront 
indiquer : le montant le nombre de skids livrés leur puissance les équipements connexes le 
client et l'année
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Utemeljitev, zakaj ponderiranje merila za oddajo ni navedeno: Le prix n'est pas le seul critère 
d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les documents du marché 
phase offre

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.marches-securises.fr/

https://www.marches-securises.fr/
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5.1.12.
 
Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.marches-securises.fr/
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Dovoljeno
Opis finančnega poroštva: Les garanties éventuellement exigées seront définies dans les 
documents de la consultation.
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 17/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Da
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: cf DCE envoyé ultérieurement aux candidats 
retenus en phase offre
Elektronsko izdajanje računov: Ni dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne
Obvezna pravna oblika skupine ponudnikov, ki se ji odda javno naročilo: Le candidat est libre 
de présenter sa candidature seul, en groupement et/ou avec des sous-traitants. Un même 
opérateur économique ne peut présenter qu'une seule candidature, à titre individuel ou en tant 
que membre d'un groupement. S'il s'appuie, pour présenter sa candidature, sur les capacités 
professionnelles, techniques et financières d'autres opérateurs économiques (par exemple un 
sous-traitant), le candidat doit : 1. apporter la preuve que l’opérateur(s) économique(s) met à 
la disposition du candidat les moyens nécessaires, pendant toute la durée d'exécution du 
marché, en produisant soit un formulaire DC4, soit une attestation sur l’honneur signée par l’
opérateur économique concerné sur lequel s’appuie le candidat ; 2. produire pour l’opérateur 
économique concerné : au titre de l’habilitation à exercer l’activité professionnelle, les mêmes 
documents concernant cet opérateur économique que ceux qui sont exigés par l'entité 
adjudicatrice pour le candidat à l’exclusion du DC1 ; pour les niveaux de capacité technique 
professionnel et financier, tout document parmi ceux définis ci-après permettant d’apprécier la 
capacité de l’opérateur économique au regard des prestations qui lui sont confiées.
Finančna ureditev: Les modalités de paiement seront définis dans le DCE phase offre 
transmis aux candidats sélectionnés.

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 1
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede zaščite delovnega 
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja naročila: DALKIA (31)
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
DALKIA (31)

https://www.marches-securises.fr/
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Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
DALKIA (31)
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Greffe du Tribunal Judiciaire 
de Toulouse
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: DALKIA (31)
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: DALKIA (31)

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: DALKIA (31)
Registrska številka: 45650053704622
Poštni naslov: 4bis rue Françoise d'Eaubonne
Mesto: Toulouse
Poštna številka: 31200
Podregija države (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Država: Francija
E-naslov: honorine.dupire@dalkia.fr
Tel.: +33 582082400
Faks: +33
Končna točka za izmenjavo podatkov (URL): https://www.marches-securises.fr
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede zaščite delovnega 
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja naročila

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Registrska številka: 17310111400499-1
Poštni naslov: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Mesto: Toulouse
Poštna številka: 31068
Podregija države (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Država: Francija
E-naslov: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Tel.: +33 056133700
Spletni naslov: http://www.justice.gouv.fr
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Greffe du Tribunal Judiciaire de Toulouse
Registrska številka: 17310111400499-2
Poštni naslov: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Mesto: Toulouse
Poštna številka: 31038

mailto:honorine.dupire@dalkia.fr
https://www.marches-securises.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
http://www.justice.gouv.fr
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Podregija države (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Država: Francija
E-naslov: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Tel.: +33 056133700
Spletni naslov: http://www.justice.gouv.fr
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: f05dd0df-e258-4aab-89b2-c961b9c24f35  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 17
Datum pošiljanja obvestila: 28/01/2026 18:35:19 (UTC+00:00) Zahodnoevropski čas, GMT
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: francoščina
Številka objave obvestila: 69221-2026
Številka izdaje UL S: 21/2026
Datum objave: 30/01/2026
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